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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1990-1991

16 OCTOBRE 1990

PROPOSITION DE LOI

modifiant l'âge de l'éligibilité au
conseil provincial

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION DE
L'INTERIEUR, DES AFFAIRES GENERALES, DE

L'EDUCATION ET DE LA FONCTION
PUBLIQUE (1)

PAR
M. TIMMERMANS

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre Commission a examiné cette proposition de
loi au cours de sa réunion du jeudi 4 octobre 1990.

(1) Composition de la Commission:
Président: M. Bossuyt.

A. - Titulaires:
C.V.P. MM. Bosmans (F.), Mar-

chand, Sarens, Vankeirs-
bilek, Van Looy.

P.S. MM. Dufour, Happart, Har-
megnies IM.l, Henry, Tas-
set.

S.P. MM. Bossuyt, Peeters, Tim-
mermans.

P.V.V. MM. Beysen, Cortois, Van
houtte.

P.R.L. MM. Bertouille, Pivin.
P.S.C. MM. Detremmerie, Jérome.

V.U. Mme Brepoels, M. Vanho-
renbeek.

Ecolo! M. Daras.
Agalev

B. - Suppléants:

MM. Ansoms, Beerden, Cauwen-
berghs, Van Peel, Van Rompuy, Van
Wambeke.
MM. Defosset, De Raet, Eerdekens,
H~rmegnies (Y. l, Mme Jacobs,
Léonard (J.-M.J.
MM. Baldewijns, Bartholomeeus-
sen, Hancké, VanveJthoven.
MM.Deswaene, Devolder, Taelman,
Van Mechelen.
MM. De Decker, Klein, Nols.
MM. Charlier (Ph), Lebrun, Michel
(J.l.
MM. Coveliers, Gabriëls, Pillaert.

MM. De Vlieghere, Van Durrne.

Voir:
• 1123 . 89/90 :

- N°1 : Proposition de loi de M. Peeters.
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1990-1991

16 OKTOBER 1990

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de leeftijd van
verkiesbaarheid voor de

provincieraadsverkiezingen

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE

BINNENLANDSE ZAKEN, DE ALGEMENE
ZAKEN, DE OPVOEDING EN HET OPENBAAR

AMBT (l)

UITGEBRACHT DOOR
DE HEER TIMMERMANS

DAMES EN HEREN,

Uw Commissie heeft onderhavig wetsvoorstel
onderzocht tijdens haar vergadering van donderdag
4 oktober 1990.

(1) Samenstelling van de Commissie:
Voorzitter: de heer Bossuyt.

A. - Vaste leden:
C.V.P. HH. Bosmans (F.), Mar-

chand, Sarens, Vankeirs-
bilck, Van Looy.

P.S. HH. Dufour, Happart, Har-
megnies (M.), Henry, Tas-
set.

S.P. HH. Bossuyt, Peeters, Tirn-
mennans.

P.V.V. HH. Beysen, Cortois, Van
houtte.

P.R.L. HH. Bertouille, Pivin.
P.S.C. HH. Detremmerie, Jérome.

V.U. Mevr. Brepoels, H. Van-
horenbeek.

Ecolol H. Daras.
Agalev

B. - Plaatsvervangers:
HH. Ansoms, Beerden, Cauwen-
berghs, Van Peel, Van Rompuy, Van
Wambeke.
HH. Defosset, De Raet, Eerdekens,
H~rmegnies <Y.), Mevr. Jacobs,
Leonard (J.-M.l.
HH. Baldewijns, Bartholomeeus-
sen, Hancké, Vanvelthoven.
HH. Deswaene, Devolder, Taelman,
Van Mechelen.
HH. De Decker, Klein, Nols.
HH. Charlier (Phl., Lebrun, Michel
(J.l.
HH. Coveliers, Gabriëls, Pillaert.

HH. De V1ieghere, Van Dunne.

Zie:
- 1123 - 89 190 :

- N' 1 : Wetsvoorstel van de heer Peeters.
S. - 2334
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I. - DISCUSSION

L 'Q u teu r de la proposition de loi souligne que l'âge
de l'éligibilité au conseil provincial devrait être ra-
mené à dix-huit ans, comme c'est déjà le cas en ce qui
concerne l'âge requis pour être admis à voter.

Cette modification se justifie essentiellement par
suite de l'abaissement récent de la majorité civile.

En outre, il convient d'uniformiser au maximum la
législation électorale.

Etant donné que cette Commission a approuvé à
l'unanimité le projet de loi n? 1283/1 fixant à dix-huit
ans l'âge de l'éligibilité des conseillers communaux on
peut s'attendre à ce que l'âge de l'éligibilité soit mo-
difié dans le même sens pour les conseillers provin-
ciaux également.

Les arguments développés au cours de la discus-
sion du projet de loi précité (voir le rapport de votre
rapporteur, Doc. n° 1283/2) valent également en ce
qui concerne la proposition de loi à l'examen.

Il est aussi important de rendre les jeunes attentifs
au fait politique provincial.

En ce qui concerne les centres publics d'aide sociale
(CPAS), on peut également s'attendre à ce que le Se-
crétaire d'Etat compétent propose d'adapter dans le
même sens la loi organique des centres publics d'aide
sociale du 8juillet 1976 pour ce qui est de l'âge de l'éli-
gibilité.

*
* *

Un membre fait observer que dans la pratique, les
élections provinciales coïncident avec les élections
nationales, et non avec les élections communales. Il
n'est dès lors pas indispensable d'établir un pa-
rallèlisme parfait entre la loi électorale communale et
la loi du 19 octobre 1921 organique des élections
provinciales.

Cette remarque n'implique nullement que la propo-
sition de loi ne puisse être soutenue quant au fond.

*
* *

L'auteur de la proposition de loi estime que rien
n'empêche le Parlement de prendre une décision
rapidement.

Les élections provinciales et, partant, l'âge de l'éli-
gibilité des candidats sont en effet réglés par une loi
ordinaire, alors que l'abaissement de l'âge de l'éligibi-
lité à la Chambre des représentants et au Sénat re-
quiert une révision de la Constitution.

Il n'est dès lors pas nécessaire de reporter l'examen
de cette proposition.

*
* *
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I. - BESPREKING

De auteur van het toetsuoorstel wijst op het belang
om, na het actiefkiesrecht (recht om zijn stem uit te
brengen), nu ook het passief kiesrecht (recht om
verkozen te worden) voorde provincieraadsverkiezin-
gen op 18jaar te brengen.

Vooral in het licht van de recente verlaging van de
burgerlijke meerderjarigheid, is deze wijziging
volkomen verantwoord.

Men dient daarenboven naar een maximaal uni-
forme kieswetgeving te streven.

Aangezien deze Commissie zich eenparig schaarde
achter het wetsontwerp n' 1283/1 tot vaststelling op
achttienjaar van de leeftijd van verkiesbaarheid van
de gemeenteraadsleden, mag worden verwacht dat
men ook voor de provincieraadsleden de verkies-
baarheidsleeftijd in dezelfde zin aanpast.

Detijdens debesprekingvan voormeld wetsontwerp
aangebrachte argumenten (zie verslag van uw rap-
porteur, Stuk Kamer n" 1283/2), gelden ook bij de
bespreking van onderhavig wetsvoorstel.

Het is tevens belangrijk dat de aandacht van dejon-
geren ophet provinciale beleidsniveau wordt gevestigd,

Ook wat de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn (OCMW's) betreft, mag verwacht worden dat
debevoegdeStaatssecretaris zal voorstellen om,inzake
de verkiesbaarheidsleeftijd, de organieke wet van 8
juli 1976 betreffende de OCMW's in dezelfde zin aan
te passen.

*
* *

Een lid doet opmerken dat de provincieraadsver-
kiezingen in de praktijk zijn gekoppeld aan de natio-
nale verkiezingen en niet aan de gemeenteraadsver-
kiezingen. Een volledig parallellisme tussen de ge-
meentekieswet en de wet van 19 oktober 1921 tot
regelingvan deprovincieraadsverkiezingen is derhalve
niet dwingend.

Deze opmerking impliceert geenszins dat het
wetsvoorstel inhoudelijk niet kan worden gesteund.

*
* *

De auteur van het uietsuoorstel meent dat niets een
vlugge beslissing in de weg staat.

De provincieraadsverkiezingen en derhalve ook de
verkiesbaarheidsleeftijd van de kandidaten wordt bij
gewone wet geregeld. Zulks in tegenstelling tot de
verkiezingen voor de Kamer van Volksvertegenwoor-
digers en de Senaat, waar voor een verlaging van de
verkiesbaarheidsleeftijd een Grondwetswijziging
noodzakelijk is.

Verder uitstel is dan ook helemaal niet noodzake-
lijk.

*
* *



Le Ministre de l'Intérieur, de la Modernisation des
Services publics, et des Institutions scientifiques et
culturelles nationales déclare que le Gouvernement
n'a aucune objection à formuler à l'encontre de la
proposition de loi à l'examen.

Il est en effet préférable d'uniformiser notre légis-
lation en abaissant l'âge de l'éligibilité au conseil
provincial de 21 à 18 ans.

II. -VOTE

L'article unique, et par conséquent la proposition
de loi, sont adoptés à l'unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,

J. TIMMERMANS G.BOSSUYT
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De Minister van Binnenlandse Zaken, van de
Modernisering van de Openbare Diensten en van de
Nationale Wetenschappelijke en Culturele Instellin-
gen verklaart dat er van regeringszijde geen bezwaren
worden gemaakt tegen het onderhavige wetsvoorstel.

Men kan inderdaad beter een uniforme kieswetge-
ving nastreven en derhalve ook de verkiesbaarheids-
leeftijd ter gelegenheid van provincieraadsverkiezin-
gen van 21 op 18 jaar brengen.

II. - STEMMING

Het enig artikel, en bijgevolg het wetsvoorstel,
wordt eenparig aangenomen.

De Rapporteur, De Yoorzitter,

J. TIMMERMANS G.BOSSUYT
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TEXTE SOUMIS A LA COMMISSION

PROPOSITION DE LOI

modifiant l'âge de l'éligibilité au
conseil provincial

Article Unique

L'article 23, 2°, de la loi du 19 octobre 1921 or-
ganique des élections provinciales est remplacé par le
texte suivant:

« 2. Etre âgé de dix-huit ans accomplis; »
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TEKST VOORGELEGD AAN DE COMMISSIE

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de leeftijd van
verkiesbaarheid voor de

provincieraadsverkiezingen

.'

Enig artikel

Artikel23, punt 2, van de wet van 19 oktober 1921
tot regeling van de provincieraadsverkiezingen wordt
vervangen door de volgende tekst:

« 2. De volle leeftijd van achttien jaar hebben
bereikt; »



TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION

PROPOSITION DE LOI

fixant à dix-huit ans l'âge de
l'éligibilité des conseillers

provinciaux
(Nouvel intitulé)

Article Unique

Dans l'article 23, alinéa 1er, de la loi du 19 octobre
1921 organique des élections provinciales, modifié
par la loi du 12 juin 1984, le 2 est remplacé par la
disposition suivante :

« 2. être agé de dix-huit ans accomplis; »
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TEKST AANGENOMEN IXlOR DECOMMISSIE

WETSVOORSTEL

tot vaststelling op achttien jaar van de leeftijd
van verkiesbaarheid van de

provincieraadsleden
(Nieuwopschrift)

Enig artikel

In artikel 23, eerste lid, van de wet van 19 oktober
1921 tot regeling van de provincieraadsverkiezingen,
aewijzigd bij de wet van 12 juni 1984, wordt de
bepaling onder 2 vervangen door de volgende bepa-
ling:

« 2. De volle leeftijd van achttien jaar bereikt
hebben;»


